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l. Pravni osnov

ll. ObrazloËenje



lll. Zakljuðna razmatranja s miðljenjem i prijedlogom zakljuõka
Upravni odjel za pomorsko dobro, promet i veze u Primorsko-goranskoj

Zupaniji daje pozitivno miöljenje i predla1e Zupanu Primorsko-goranske Zupanije da
donese Zakl¡uöak u tekstu kako slijedi:

Na temelju ölanka 52. toöke 24. Statuta Primorsko-goranske Zupanije
(,,SluZbene novine" 23109,9113,25113 - proðiðóeni tekst i5/18) iölanka 17.
Poslovnika o radu Zupana Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" 23114,
16115, 3/16 i 19t16 - proöi5óeni tekst), Zupan Primorsko-goranske Zupanije, dana
_2018. godine, donio je

Zakljuöak
Daje se pozitivno mi5ljenje na Prijedlog odluke o davanju suglasnosti Zajednici

ponuditelja koju öine trgovaöka druðtva Bevanda Lido d.o.o., Bevanda d.o.o i Projekt
zapad d.o.o. na davanje potkoncesije na pomorskom dobru za gospodarsko
koriötenje dijela plaäe Lido i Angiolina, Grad Opatija koju je utvrdilo Struöno
povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj Zupaniji.
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I. PRAVNI OSNOV

u. oBRAzLoZeru¡e
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pomorskom dobru temeljem Ugovora br. P 00810712014 o koncesiji na pomorskom
dobru za izgradnju i gospodarsko koriðtenje plaåa Lido i Angiolina, Grad Opatija
(KLASA: 342-01113-02137 i URBROJ: 217011-07-0114-14-34 od 7. srpnja 2014.
godine) - dalje u tekstu: Ugovor o koncesiji (Prilog 2.), podnijelo je'dana g. veljaöe
2018. godine Zahtjev za dobivanje suglasnosti Davatelja koncesije za sklapanje
ugovora o potkoncesiji (Prilog 3.) na rok do isteka trajanja Ugovora o koncesiji,
odnosno do 7 . srpnja 2034. godine.

Na temelju Ugovora o koncesijí koncesija je dana na razdoblje od 20 godina,
te traje d97. srpnja 2034. godine. Ukupna povrðína koja je dana u konce¡rju iznosi
11671 m', od öega kopneni dio iznosi 4663 fr', ã morski dio 7008 m'. Ukupno
podruöje ugostiteljstva i trgovine unutar ukupne povröine iznosi 1023 m2. Naknada za
koncesiju iznosi za stalni dio 118.780,00 kuna godi5nje, a za promjenjivi dio 3 %
godiönjeg prihoda ostvarenog od obavljanja djelatnosti i pruZanjem usluga na
koncesioniranom podruöju.

U svom Zahtjevu za potkoncesiju od 9. veljaöe 2018. godine Koncesionar
navodi da bi predmetom potkoncesijom objedinio poslove ugostiteljske djelatnosti
pripreme i posluZivanja hrane kako bi postigao efikasnije i kvalitetnije poslovanje, te
da bi znaöajno unaprijedio i ujednaöio razinu kvalitete ponude, a takoder
razmje5tanjem djelatnika unutar lokacija u tvrtki rijeðio problem vr5nih optereóenja
koji su karakteristika poslovanja na plaäi, kao i poslovanja u turistiökoj sezoni i izvan
nje.

Posebno se napominje da Koncesionar navodi da udio prihoda na dijelu
koncesije za koji se traZi potkoncesija iznosi 30% od ukupnog prometa u ljetnim
mjesecima kada se sve djelatnosti na predmetu koncesije obavljaju.

Tvrtka Bevanda bar d.o.o., kojoj bi se potkoncesija dala u 100 o/o je vlasniötvu
Koncesionara na plaZi Lido i Angiolina, s napomenom da je ista ujedno i Koncesionar
ispred restorana Bevanda u posebnoj koncesiji.

Navedena djelatnost ugostiteljstva, za koje se traåi suglasnost za
potkoncesiju, u skladu je s potpisanim Ugovorom o koncesiji.

Ukupno podruöje ugostiteljstva i trgovine unutar ukupne povrðine predmeta
koncesije iznosi 1023 m2, dok ukupno predloZeno podruöje za potkoncesiju iznosi
734 m2. Koncesionar navodi da se predvideni prostor, u kome se prvenstveno
posluZuje hrana (a ne samo pióe), sastoji od gornje krovne etaäe i kuhinje koja se
nalazi na srednjoj etaZi objekta Angiolina i od istoönog dijela objekta Lido, kako je to
prikazano na Grafiðkom prikazu koji öini sastavni dio Priloga 1.

III. STRUCNO POVJERENSTVO ZA KONCESIJE NA POMORSKOM DOBRU
Dana 13. oåujka 2018. godine Struöno povjerenstvo za koncesije na

pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj Zupaniji razmatralo je predloZeni materijal i

jednoglasno utvrdilo Prijedlog odluke o davanju suglasnosti Zajednici ponuditelja koju
öinetrgovaöka druStva Bevanda Lido d.o.o., Bevanda d.o.o iProjekt zapad d.o.o. na
davanje potkoncesije na pomorskom dobru za gospodarsko kori5tenje dijela plaåe
Lido i Angiolina, Grad Opatija, te materijal prosljeduje Zupanijskoj skup5tini na
donoðenje . lzvadak iz Zapisnika dostavlja se u Prilogu 4.

IV. IZNOS NOVÖANIH SREDSTAVA ZA PROVEDBU AKTA
Sredstva za objavljivanje Odluke o davanju suglasnosti trgovaökom druötvu

BEVANDA LIDO d.o.o., nositelju Za¡ednica ponuditelja, na davanje potkoncesija na
pomorskom dobru za gospodarsko kori5tenje dijela plaåe Lido i Angiolina, Grad
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Opatija u ,,SluZbenim novinama Primorsko-goranske Zupanije" osigurana su u
Proraöunu Primorsko-goranske Zupan ije.

V. POPIS PRILOGA
1. Odluka o davanju koncesije na pomorskom dobru za izgradnju i gospodarsko

koriötenje pl12a Lido i Angiolina, Grad Opatija (,,SluZbene novine" øroj +ZttS¡,
2' Ugovor br. P 00810712014 o koncesiji na pomorskom dobru za iigradnju i

gospodarsko kori5tenje plaZa Lido i Angiolina, Grad Opatija (KLASA: 342-
01113-02137 i URBRO J: 2170t1-07-01t4-14-34 od 7. srpnja 2014. godine,

3. Zahtiev za dobivanje suglasnosti Davatelja koncesije za sklapanle ugovora o
potkoncesijí od dana g. veljaöe 2018. godine s Grafiökim prilogom,

4. lzvadak iz Zapisnika sa sastanka Struönog povjerenstva 2a koncesije na
pomorskom dobru od 13. oíujka2018. godine.
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VI. PRIJEDLOG ZAKLJUCKA
Struöno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-

goranskoj Zupaniji predlaZe Zupanijskoj skupötini Primorsko-goranske Zupanije da
d onese sl ijedeói Zakljuö,ak:

Na temelju ölanka 35. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama
(,,Narodne novine" broj 158/03, 141106 i38/09, 123111 i 56/16), ölanka 6. stavka 3.
Uredbe o postupku davanja koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne novine"
23104, 101104,39/06, 63/08, 125110, 102111,83112 i 10117), ölanka 69. stavak 1.
Zakona o koncesijama (,,Narodne novine" broj 69/17), ölanka 13. stavak 3. Odluke o
davanju koncesije na pomorskom dobru za izgradnju i gospodarsko koriðtenje plaäa
Lido i Angiolina, Grad Opatija (,,SluZbene novine" broj 42113), ölanka 28. toöke 23.
Statuta Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 23109, 9113, 25113 -
proöi5óeni tekst i 5/18) i ölanka 84. Poslovnika Zupanijske skup5tine Primorsko-
goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 23109, 9113 i 25113 - proöiöóeni tekst),
Zupanijska skupötina Primorsko-goranske Zupanije na _ sjednici odrZanoj dana

2018. godine, donijela je

Zakljuöak

Donosi se Odluka o davanju suglasnosti Zajednici ponuditelja koju öine
trgovaöka druötva Bevanda Lido d.o.o., Bevanda d.o.o i Projekt zapad d.o.o. na
davanje potkoncesije na pomorskom dobru za gospodarsko koriötenje dijela plaäe
Lido iAngiolina, Grad Opatija.

(Odluka je sastavni dio ovog Zakljuöka).
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Na temelju ölanka 35. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama
(,,Narodne novine" broj 158/03, 141106 i38/09, 123111 i 56/16), ölanka 6. stavka 3.
Uredbe o postupku davanja koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne novine"
23104, 101104,39/06, 63/08, 125110, 102111,83112 i 10117), ölanka 69. stavak 1.
Zakona o koncesijama (,,Narodne novine" broj 69/17), ölanka 13. stavak 3. Odlukeo
davanju koncesije na pomorskom dobru za izgradnju i gospodarsko koriötenje pla1a
Lido i Angiolina, Grad Opatija (,,SluZbene novine" broj 42113), ölanka 28. toöke 23.
Statuta Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 23109, 9113 i 25113 -
proöiöóeni tekst i 5/18) i ölanka 84. Poslovnika Zupanijske skup5tine Primorsko-
goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 23109, 9113 i 25113 - proöiöóeni tekst),
Zupanijska skupðtina Prímorsko-goranske Zupanije na _ sjednici odrZanoj Oanã

2018. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju sug/asnosti Zajednici ponuditelja koju öine trgovaöka druétva

Bevanda Lido d.o.o., Bevanda d.o.o i Projekt zapad d.o.o. na davanje potkoncesije
na pomorskom dobru za gospodarsko koriétenje dijela plaZe Lido i Angiolina,

Grad Opatija

Õlanak l.
Daje se suglasnost Zajednici ponuditelja koju öine trgovaöka druðtva

BEVANDA LIDO d.o.o., Zert 8, 51410 Opatija, OIB: 57749187630, BEVANDA d.o.o.
Zer18, 51410 Opatija, OIB: 49472978199 i PROJEKT ZAPAD d.o.o. Frana Supila 6,
51000 Rijeka, OIB: 07297745853 da, u svojstvu Koncesionara na pomorskom dobru
temeljem Ugovora br. P 008/0712014 o koncesiji na pomorskom dobru za izgradnju i

gospodarsko koriðtenje plaäa Lido i Angiolina, Grad Opatija (KLASA: 342-01113-
02137 i URBROJ: 217011-07-0114-14-34 od 7. srpnja 2014. godine) - dalje u tekstu:
Ugovor o koncesiji, sklopi ugovor o potkoncesiji na rok do 7. srpnja 2034. godine s
trgovaökim dru5tvom BEVANDA BAR d.o.o . Zert 8, 51410 Opatija, OIB:7727717940,
za obavl¡anje ugostiteljskih djelatnosti na povr5ini od 734 m2.

Naknada za ugovor o potkoncesiji mora biti razmjerna vrijednosti Ugovora o
koncesiji u stalnom i promjenjivom dijelu koji se odnose na ugostiteljstvo itrgovinu.

Grafiöki prikaz podruöja koriStenja potkoncesije sastavni je dio ove Odluke i

buduóeg ugovora o potkoncesiji koji se ne objavljuje.

Õlanak 2.
Prihod od naknade za potkoncesiju i prihod potkoncesionara od obavljanja

djelatnosti na predmetu koncesije zbrajaju se u ukupan prihod Koncesionara na koji
se obraöunava promjenjivi dio naknade za koncesiju iz ölanka 11. Ugovora o
koncesiji.

Clanak 3.
Sva prava i obveze koje proizlaze iz Odluke o davanju koncesije na

pomorskom dobru za izgradnju i gospodarsko koriötenje plaäa Lido i Angiolina, Grad
Opatija (,,SluZbene novine" broj 42113) i Ugovora o koncesiji ostaju na Koncesionaru.

Clanak 4.
Koncesionar jeduåan, po zaprimanje ove Odluke, u roku od 10 (deset) dana,

jedan originalni primjerak ugovora o potkoncesiji iz ölanka 1. ove Odluke dostaviti
Davatelju koncesije.
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Ölanak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom dono5enja, a objavit óe se u ,,SluZbenim

novinama Primorsko-goranske Zupanije".
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Godina XXI. - broj 42. Petak, 29. studenog 2O13.

PR,I II OR,SKO-G O RAÍISKA ä U PIU¡A

190.

Na temelju ðlanka 26. stavak L Zakonao koncesijama (>Narodne novine<<

broj 143/12), ðlanka 20. stavak2.Zakona o pomorskom dobru i morskim
lukama (>Narodne novine<< broj 158/03 ,141106,38/09 i 123/Il), ðlanka 11,

stavak l. Odluke o namjeri davanja koncesije na pomorskom dobru za
izgradnju i gospodarsko kori5tenj e plain Lido i Angiolin4 Grad Opatija
(>Sluåbene novine<< broJ 42112), Obavijesti o namjeri davanja koncesije za
javne usluge i koncesije za gospodarsko koriðtenje opóeg ili drugog dobra
(>Elektroniðki oglasnik javne nabave Republike Hrvatske< broj 2013/5 0lK-
0067174 i 2013/3 02K-0072961), ðlanka 28. toðka 13. Statuta Primorsko-
goranske ùnpanije (>Sluåbene novine<< broj23/09,9113 i25ll3 - proöi5óeni
tekst) i ðtanka 84. Poslovn ika äupanijske skup5tine Primorsko-goranske

?upanrje (>SluZbene novine<< broj 26109, 16113 i 25113 - proðiðóeni tekst),
Zupanijska slarpðtina na 5. sjednici odrZanoj 28. studenog2Ol3. godine,
donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije na pomorskom dobru

zaizgrtdnju i gospodarsko kori5tenje plaZa Lido
i Angiolina, Grad Opatija

ðlanak l.

Primorsko-goranska åupanija (u daljnjem tEkstu: Davatelj koncesije), u
provedenom otvorenom postupku davanja koncesije na pomorskom dobru za
izgradnju i gospodarsko koriSte4ie pLaùa Lido i Angiolina, Grad Opatija kao
najpovoljnijeg ponuditelja odabrala je Zajednicu ponuditelja koju öine:

. trgovaöko druõtvo >rBevanda Lido< d.o.o., 2ert8,51410 Opatija, OIB:
57749t97630,

. trgovaöko dru5tvo >Bevanda< d,o.o., Zert8,5l4l0 Opatija, OIB:
49472978t99 i

. trgovaðko druStvo >Projekt zapad<< d.o.o., Frana Supila 6, 51000 Rijeka,
OIB: 07297745853,

SLUZBENE NOVINE
Slu¿beno glosrlo Pnmorsk o-goronske ¿upont,e

¡a ¿-



(u daljnj em tekstu: Najpovoljnij i ponuditelj).

Ölanak2.

Koncesija se daje na pomorskom dobru u svrhu izgradnje i gospodarskog

kori5tenja plaùaLido i Angiolina, Grad Opatija koja ukljuðuje sportsko-
rekreacijslie, ugostiteljsko-turistiðke komercijalne djelatnosti predvitlene u

Idejnom projektu broj t2-QlS-IP izradenom u rujnu 2013. godine od strane

izradivaöa>Draåul Glu5ica arhitekti< d.o.o. - dalje u tekshr: Idejni projekt, na

kojeg, prije potpisivanja Ugovora o koncesiji, treba dati suglasnost Grad

Opatija.

Za tzgradnju na pomorskom dobru potrebno je u roku od 180 dana od dana

konaðnosti ove Odluke, u redovnoj proceduri, ishoditi lokacijsku dozvolu, a
sve sukladno Idejnom projektu iz stavka 1. ovog ðlanka.

Za svasredstva koja po svojoj prirodi i namjeni izlaze iz podruðja koje se

daje u koncesiju pohebno je ishoditi i koncesijsko odobrenje od Grada

Opatije.

Ölanak 3.

Predmet koncesije je pomorsko dobro, uredene javne plaZe Lido i Angiolina
u Gradu Opatiji.

Kopneni dio koji je predmet koncesije sastoji se iz slijedeóih õestica:

Ukupna povr5ina koja se daje u koncesiju iznosi 1167l m2, od ðega kopneni

dio iznosi 4663 m2, a morski dio 7008 
^2.U 

sklopu kopnenog dijela

podruöje ugostiteljswa i trgovine iznosi 1023 m2,

Lomne toðke koje opisuju podruõje koncesije iskazane su u Gauss -

Kruegerovim koordinatnom sustavu:

Sastavni dio ove Odluke je grafiöki prlkaz lokacije ucrtan na digitalnom
oroto-fotu u mjerilu I : 1000 izraden od trgovaõkog druStva >Geoprojekt<

d,d, Opatija od 05. listopada 2012. godine. Grafrðki ptlkaz se ne objavljuje.

Ölanak 4,

Koncesija se daje na rok od20 (dvadeset) godina poðevði s danom potpisa

Ugovora o koncesiji na pomorskom dobru, uz moguónost raskida Ugovora
sukladno vaùeêim zakonskim propisima.

Clanak 5.

Najpovoljniji ponuditelj duäan je koristiti pomorsko dobro iz ðlanka 2. ove

Odluke sukladno Studiji gospodarske opravdanosti - rujan 2013. godine,

izradene od Najpovoljnrjeg ponuditelja, koja ðini sastavni dio Ponude.

Najpovoljniji ponuditelj duZan je strogo po5tivati rokove i iznose ukupnih
invèsticijskih ulaganja od 32.078.780,00 kuna i Terminski plan investicija
(sastavni dio Studije gospodarske opravdanosti) prema kome u prvoj godini

trajanja koncesije ulaZe iznos od 5.000.000,00 kuna, u drugoj godini

s.ooo.ooo,oO kuna, u treóoj godini 1 1.000.000,00 kuna, a preostali iznos



predvidenom dinamikom, a sve kako je navedeno u Studiji gospodarske
opravdanosti iz stavka 1. ovog ðlanka.

Zaduùuje se Najpovoljniji ponuditelj na suradnju s PovjerensFtom za praóenje
izwSavanja odluka i ugovora o koncesijama u Primorsko-goranskoj Zupaniji
pri redovitim kontrolama.

Clanak 6.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi opremiti podruðje koje je u koncesiji
sukladno djelahrostima u skladu s Idejnim projektom iz ölanka2. ove Odluke.

Prilikom opremanj a koncesionirano g po druõj a Najpovo lj nij i ponuditelj j e

duZan u svemu poshrpati sukladno pozitivnim propisima te uvjetima i
suglasnostima na mikrolokacijama odredenim od strane davatelja koncesije.

Osnovni uvjeti koji moraju biti ispunjeni prilikom opremanja plaùe:

. uklapanje u ambijent plai,e i okoli5a,

. funkcionalnost i upotreba materijala,

. jednoobraznost u boji i dimenzijama suncobrana i opreme,

, osigurati zaítitl okoli5a,

, osigwati pristup interventnim vozilima.

ðlanak 7.

Najpovoljniji ponuditelj je duZan zavrijeme trajanjakoncesije odräavati i
Stititi pomorsko dobro izove Odluke paZnjorn dobrog gospodara, te ne smije
poduzimati nikakve druge radnje na istom, osim onih koje su mu dopu5tene
ovom Odlukom.

Najpovoljniji ponuditelj duùan je, pored uvjeta koji óe biti propisani
Ugovorom o koncesiji,pridrùavati se svih posebnih propisa u svezi
osiguranja primjerenog standarda sanitarnih i higijenskih uvjeta na
koncesioniranom podruðju, te sprjeðavanja oneöiSóenja obale i mora, a sve u
skladu s kriterijima koje propisuje >Plava zastava<<, te tijekom cijele godine
organizirati i provoditi svakodnevno öiSóenj e plaù,a, deponirati prikupljeni
otpad, õistiti more i podmorje, popravljati i odrãavati oðteóenu opremu -
koSeve za smeóe, klupe, i sl., odrZavati zelene povrõine, po potrebi
dohranjivatiplaùu, vr5iti manje popravke obale, te vidljivo ograditi plaZu s

morske strane.

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje na poduzimanje mjera osiguranja radi
zaÉtite i sigurnosti posjetitelja i njihovih stvari na koncesioniranom podruðju,

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje koristiti, odríavali i ðtititi pomorsko
dobro u skladu s posebnim propisima Republike Hrvatske o zaðtiti okoli5a i
gradenja, poðtujuói propise o otpadu te sve propise koji ureduju pomorsko
dobro, kao i na po5tivanje ostalih propisa Republike Hrvatske, ukljuðujuói
medunarodne konvenc ij e.

Ölanak 8.



Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi tijekom cijele godine õuvati, odrùavati
podruðje, popravljati i odräavati o5teóenu opremu te sanirati podruõje
sukladno gradevinskim propisima, a naroðito:

. uklanjati naplavine naplaùi (daske, panjevi, plutajuóa plastika i sliõno) i
nanose Sljunka na stazi tijekom cijele godine,

. dopremiti, razastrijeti i dopunjavati sitni pijesak na pjeðõenjaku,

. razastirati prema potrebi nakupine plaùnog Sljunka nastale djelovanjem
valova tijekom sezone kupanja na sunðali5tima,

. odrùavatiplaùne tu5eve, sanitarne ðvorove i svlaðionice uz obvezuplaóanja
naknade za utroSenu vodu,

. odtùavatirazvodne orrnare, osigurati montaZu, demontaZu i deZurstvo za
priwemene prikljuðke uz obvezu plaé,anjanaknade za utroðenu elektriðnu
energrJu,

. o&Lavati õistoóu sanitarnih ðvorova i kabina, ðistoóu plaùe i praZnjenje
koðarica za otpatke (obiðnih i za selekcionirano sakupljanje otpada),

. odtùavati õistoóu podmorja (sakupljaqje i odvoz otpada na deponiju),
ukljuðivo i opasnih predmeta nanesenih djelovanjern valova,

. plaóati naknadu za utro5ak elektriðne energije za rasvjetu sanitarnih ðvorova
i zagrijavanje vode u sanitarnim ðvorovima,

. organizirati spasilaðku sluZbu naplaäi,

. imati vaùeóupolicu osiguranja ponuditelja za cijelo vrijeme vaäenja
Ugovora o koncesiji, kao dokaz jamstua za pokrióe osiguranja odgovornosti
iz djelatnosti.

.Izrazloga neodrZavanja pomorskog dobra na naðin predviden u ðlancima 6.
i7. ove Odluke te u prethodnim stavcima ovog õlanka od strane
Najpovoljnijijeg ponuditelja, Davatelj koncesije moZe raskinuti Ugovor o
koncesiji na pomorskom dobru.

Ölanak9.

Za kori5tenje pomorskog dobra navedenog u ðlanku 3. ove Odluke
Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje uredno plaóati Davatelju koncesije
godiðnju naknadu za koncesiju koja se sastoji od dva dijela:

. stalni dio godiðnje naknade za koncesiju iznosi 118,780,00 (slovima:
stoosamnaesttisuóasedamstoosamdeset) kuna,

. promjenjivi dio godi5nje naknade za koncesiju iznosi 3Yo odprihoda
ostvarenih od obavljanja djelatnosti iz ölanka 2. ove Odluke.

Davatelj koncesije zadri.avapravo izmjene visine godi5nje naknade u sktadu
s odredbamaZakona o pomorskom dobru i morskim lukama i podzakonskim
aktima uz obvezu da o tome tri mjeseca ranije dostavi pisanu obavijest
Najpovolj nij em ponuditelju.



Najpovoljniji ponuditelj je na zahtjev Davatelja koncesije u obvezi omoguóiti
osobama koje odredi Davatelj koncesije uvid u poslovnu dokumentaciju
temeljem koje se moZe utvrditi ostvareni prihod na koncesioniranom
podruðju.

U sluðaju da se za vrijeme trajanja Ugovora o koncesiji na pomorskom dobru
promjeni srednji teðaj Hrvatske natodne banke za kunu, u odnosu na EUR i to
za+l-

3Yo,Davatelj koncesije zadrùava pravo izmjene iznosa stalnog dijela
koncesijske naknade sukladno promj eni teëaja.

Ukoliko Najpovoljniji ponuditelj ne plati dospjelu koncesijsku naknadu,
Davatelj koncesije obraðunat óe pripadajuóu zakonsku kamatu.

ðlanak 10.

Stalni dio koncesijske naknade zarazdoblje prve godine vaùenja Ugovora o

koncesiji Najpovoljniji ponuditelj je duäan platiti u roku od 30 (tridesct) dana

od dana sklapanja Ugovora o koncesiji.

Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduóu godinu vaZenja Ugovora o

koncesiji Najpovoljniji ponuditelj je duZan platiti do 1. kolovoza tekuóe
godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Najpovoljniji ponuditelj je duåan platiti
najkasnije do dana l. kolovoza tekuóe godine, po zavr5nomraöunu za
proteklu kalendarsku godinu.

ðlanak I l.

Koncesijska naknada se uplaóuje sukladno Naredbi o naðinu uplaóivanja
prihoda proraðuna, obvezrih doprinosa te prihoda zaftnanciranje drugih
javnih potreba u20I4. godini, te Naredbi o naöinu uplaóivanja naknadaza
koncesije na pomorskom dobru (>Narodne novine<< broj 68/04).

Naðin i rokovi plaó,anja koncesije detaljnije óe se utvrditi Ugovorom o

koncesiji na pomorskom dobru.

Clanak 12.

Na temelju ove Odluke sklopit óe se sklopiti Ugovor o koncesiji na
pomorskom dobru kojim óe se detaljno urediti ovlaðtenja Davatelja koncesije,
te prava i obveze Najpovoljnijeg ponuditelja,

Nakon isteka roka mirovanja od 15 dana, u roku od 180 dana od dana
konaðnosti ove Odluke, a po dostavi izvr5ne lokacijske dozvole sklopit óe se

Ugovor o koncesiji na pomorskom dobru.

Prije sklapanja Ugovora o koncesiji na pomorskom dobru, najpovoljniji
ponuditelj je duZan predati Davatelju koncesije:

. 2 (dvije) bjanko zaduùnice na iznos od 500.000,00 kuna svaka. Bjanko
zaduùnice moraju biti solemizirane kod javnog biljeZnika, a sve u svrhu
osiguranja urednog plaóanja naknade za koncesiju,



' rzjavu ovjerenu od strane javnog biljeznika o obavezi uklanjanja naprava i
opreme koju koristi za obavljanje djelatnosti o svom troðku te vraóanja
pomorskog dobra u prvobitno stanje slobodnog od osoba i stvari.

' Izjavu o preuzimanju obaveze poduzimanj a mjera radi osiguravanja zaðtite i
sigurnosti gostiju, posjetitelja plaie i nj ihovih stvari,

' suglasnost Grada opatije izölanka2, ove odluke u roku od 60 dana od
dana konaõnosti Odluke o davanju koncesije,

' Lokacijsku dozvolu u roku od 180 dana od dana konaðnosti ove odluke,

. Bankarsku garanciju za dobro ispunjenje obvezaiz ugovora o koncesiji u
visini 5% odponudene vrijednosti investicije s rokom vaíenja6 mjeseci
duzim od planiranog roka zavrðetka investicije, koja garancija mora biti
bezuvjetna, >>bezprigovora< i naplativa na prvi poziv-

ukoliko je investicija podijeljena u vi5e faza, odnosno ciklusa, Bankarska
garancija moZe se, po proteku ó mjeseci od zavr5etka pojedinog
investicijskog ciklusa, zamijeniti istovrsnom novom garancijom na preostali
iznos investicije i tako za svaki daljnji investicijski ciklus. ukoliko 

-

Najpovoljniji ponuditelj u roku od 180 dana od dana konaðnosti ove odluke
ne ishodi Bankarsku garanciju neóe se sktopiti Ugovor o koncesiji, aDavatelj
koncesije óe naplatiti garanciju za ozbiljnost ponude.

Ölanak 13.

Podruõje koje je predmet koncesije je pristupaðno svima pod jednakim
uvjetima, te se ne smije ograditi, niti naplaóivati ulaznice, s time da je opóa
uporaba ograniõena obavljanjem djelatnosti iz ölanka2. ove Odluke.

Koncesija se moze prenijeti na drugu osobu uz pisanu suglasnost Davatelja
koncesije sukladno odredbama õlanaka 41. i 42. zakonao koncesijama, kao i
odredbama propisa kojima se urecluje pomorsko dobro.

Najpovoljniji ponuditelj moZe s treóim osobama sklopiti Ugovor o
potkoncesiji uz pisanu suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbi
ðlanka 43. Zakona o koncesijama.

u sluðaju sklapanja ugovora o potkoncesiji, sukladno stavku 3. ovog ðlanka,
rok sklapanj a toga ugovora ne smije biti dulji od roka na koji je sklopljen
Ugovor o koncesiji na pomorskom dobru, a prihod od naknade za
potkoncesiju ðini prihod Najpovoljnijeg ponuditelja te se zbrajau ukupan
prihod na koji se obraöunava naknada za koncesiju.

Najpovoljniji ponuditelj ne smije umanjiti, ometati ili onemoguóiti upotrebu
i/ili kori5tenje susjednih dijelova pomorskog dobra prema njihovoj nãmjeni, a
koncesionirano pomorsko dobro duZan je öuvati i unapredivati.

Najpovoljniji ponuditelj je odgovoranza svaku ðtetu koja nastane uslijed
gospodarskog koriðtenja pomorskog dobra.

Ötanak 14.

Najpovoljniji ponuditelj je duZan do isteka rokaiz ölanka 4. ove Odluke, s
pomorskog dobra navedenog u ðlanku 3. ove odluke, o svom tro5ku ukloniti



naprave i opremu koju koristi za obavljanje djelatnosti. Sve prinove koje su
napravljene na temelju Idejnog projekta iz élanka 2. ove Odluke smatraju se

pripadnoðóu pomorskog dobra, te se isto mora predati Davatelju koncesije na

slobodno raspolaganj e.

U sluõaju nepostupanja sukladno stavku l. ovog ðlanka Najpovoljniji
ponuditelj dozvoljava Davatelju koncesde da ovaj bez ikakve daljnje dozvole
moãe stupiti u posjed pomorskog dobra koji je predmet ove Odluke a u
odnosu na njegove naprave i opremu iste ili ukloniti i o tro5ku Koncesionara
deponirati ili ih zadriati za potrebe daljnjeg kori5tenja.

Clanak 15.

Ako zavrijeme trajanjakoncesije nastanu promjene zbog kojihje u javnom
interesu potrebno koncesijski odnos prilagoditi novonastaloj situacij i,
Koncesionar je duùanpoduzeti ili omoguóiti radnje koje mu s tim u vezi
odredi Davatelj koncesije, npr, da u svrhu javnog interesa omoguói ulaganje u
infrastrukturu (kanalizacija, vodovod, podmorski kabeli i sl.).

ðlanak 1ó.

Koncesija moZe prestati prije isteka rcka iz õlanka 4. ove Odluke u
sluõajevima odredenim ovom Odlukom, Ugovorom o koncesiji, te odredbama
navedenim u Zakonu o pomorskom dobru i rnorskim lukama i Zakonu o
koncesijama.

Clanak 17.

Koncesija prestaje:

. ispunjenjem zakonskih uvjeta,

. raskidom Ugovora o koncesiji zbog javnog interesa,

. sporazumnim raskidom Ugovora o koncesiji,

. jednostranim raskidom Ugovora o koncesiji

. pravomoénoöóu sudske odluke kojom se Ugovor o koncesiji utvrduje
ni5tetnim ili se poni5tava,

. ukidanjem, poni5tavanjem ili oglaðivanjem ni5tavom ove Odluke o davanju
koncesije u razdoblju nakon sklapanja Ugovora o koncesiji i u drugim
sluðajevima u kojima bi prestata postojati pravna osnova na temelju koje je
sklopljen Ugovor o koncesiji,

. u svim ostalim sluðajevima odredenim Ugovorom o koncesiji, Zakonom o

koncesijama i zakonom kojim se ureduje pomorsko dobro.

Clanak 18.

Davatelj koncesije moåe jednostrano raskinuti Ugovor o koncesiji u
slij edeóim sluðaj evima :

. ako koncesionar nije platio naknadu za koncesiju viðe od dva puta uzastopno
ili opóenito neuredno plaóa naknadu za koncesiju,



. ako koncesionar ne provodi mjere i radnje nuzne radi za5tite pomorskog
dobra teraÅizaétite prirode i kulturnih dobara,

. izmjenom dokumenata prostornog uredenja, ukoliko se ispune i svi drugi
uvjeti predvideni posebnim propisima,

. ako se ne izvr5e ulaganja predvidena u Studiji gospodarske opravdanosti iz
ðlanka 5. ove Odluke,

. ako ne izvrði investicijska ulaganja i izgradnju sukladno ðlanku 5. ove
Odluke,

' ako koncesionar ne po5tuje zakonske i podzakonske akte kojima se urecÌuje
pomorsko dobro ili uvjete koncesije odredene ovom odlukom i ugovorom o
koncesiji na pomorskom dobru,

. ako koncesionar ne koristi koncesiju ili je koristi suprotno svrsi iz öLanka2.
ove Odluke,

. ako koncesionar bez odobrenja Davatelja koncesije izvr5i na pomorskom
dobru oznaðenom u ðlanku 3. ove odluke radnje koje nisu preãmetom
koncesije ili su u suprotnosti s odobrenom konðesijóm,

' ako je Koncesionar naveo netoðne podatke u Ponudi temeljem kojih se
utwdivalo ispunjenje uvjeta sposobnosti odrerfenih u Dokumentaciji za
nadmetanje,

. ako koncesionar svojom krivnjom ne zapoõne s provedbom ugovora o
koncesiji na pomorskom dobru ili njegovog dijela u ugovorenom roku,

. ako koncesionar obavlja i druge radnje u suprotnosti s Ugovorom o
koncesiji na pomorskom dobru ili propuõta obaviti duãne radnje utvrdene
ovom Odlukom i Ugovorom o koncesiji napomorskom dobru,

. ako je koncesionar prenio na treóu osobu svoja prava iztJgovora o koncesiji
na pomorskom dobru suprotno odredbama Zakonao koncesiji.

. ako koncesionar ne dostavi novi odgovarajuói instrument kojeg Davatelj
koncesije zatraíina temclju ðlanka 3 L stavak 5. zakonao koncèsijama, 

-

. u drugim sluõajevima u skladu s odredbama Ugovora o koncesiji na
pomorskom dobru, zakona o obveznim odnosima i zakonakojim se urecluje
pomorsko dobro,

Prije jednostranog raskida Ugovora o koncesiji na pomorskom dobru,
Davatelj koncesije óe prethodno pisanim putem upozoriti koncesionara o
takvoj svojoj namjeri te odrediti koncesionaru primjereni rok za otklanjanje
razloga za raskid Ugovora o koncesiji na pomorskom dobru i zaizjainjavânje
otimruzlozima.

Ukoliko koncesionar ne otkloni razroge za raskid Ugovora o koncesiji na
pomorskom dobru u roku iz prija5njeg stavka ovog ðlanka Davatelj koncesije
raskinut óe Ugovor o koncesiji na pomorskom dobru,

u sluðaju jednostranog raskida ugovora o koncesiji na pomorskom dobru,



od strane Davatelja koncesije, Davatelj koncesije ima pravo na naknadu Stete
koju mu je prouzroðio koncesionar u skladu s opóim odredbama obveznog
prava.

U sluðaju raskida Ugovora o koncesiji na pomorskom dobru izruzloga
utvrdenih stavkom I. ovog ðlanka koncesionar nema pravo na naknadu zbog
raskida Ugovora o koncesüi na pomorskom dobru.

Clanak 19.

Prestankom koncesije prestaju sva prava koncesionara steðena Ugovorom o
koncesiji na pomorskom dobru, te je koncesionar duZan napustiti pomorsko
dobro koje je predmet ove koncesije.

Ölanak 20.

PovjerensWo iz ðlanka 7. Uredbe o postupku davanjakoncesije na
pomorskom dobru (>Narodne novine<< broj 23 I 04, I0 I I 04, 39 I 06, 63 I 08,
I25ll0, 102/ll i 83112) prati provedbu izw5avanja ove Odluke i Ugovora o
koncesiji na pomorskom dobru i redovito izvjeðtava Davatelja koncesije o
uoðenim nepravilnostima, te predlaäe mjere.

Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke/ugovora o koncesiji na
pomorskom dobru provode ovla5teni drZavni sluåbenici ministarstva
nadleZnog za pomorsko dobro i Ureda drZavne uprave u Primorsko-goranskoj
åupaniji sukladno Zakonu o sustavu drZavne uprave.

Inspekcijski nadzor nad provedbom Odluke/Ugovora o koncesiji na
pomorskom dobru obavljaju inspektori pomorskog dobra ministarstva
nadleZnog za pomorsko dobro i inspektori luõke kapetanije.

CIanak2I.

Na temelju ove Odluke sklopit ée se Ugovor o koncesiji na pomorskom dobru
kojirn óe se detaljno urediti ovlaðtenja Davatelja koncesije, te prava i obveze
Naj povolj nij eg ponuditelj a.

öIanak22.

Davatelj koncesij e óe Najpovo lj nij em p onuditelju p onuditi p otpisivanj e

Ugovora o koncesiji na pomorskom dobru u roku od 180 (stoosamdeset) dana
od dana konaõnosti ove Odluke,

Ako Najpovoljniji ponuditelj u roku od 180 dana od dana konaðnosti ove
Odluke, ne poþiSe Ugovor o koncesiji na pomorskom dobru, gubi sva prava
odredena ovom Odlukom.

Za D av atelja konces ij e Ugovor p oþ isuj e ätpan Primorsko- goranske
hryanije.

Ölanak23.

Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave u >SluZbenim
novinama Primorsko-goranske Zupanije<.

OBRAZLOZNN¡B:



Granica pomorskog dobra za predmet koncesije jz élanka 2. ove odluke
odredena je uredbom Vlade Republike Hrvatske o odretlivanju granice
pomorskog dobra na dijelu k.o. opatija (>Narodne novine<< alolt+ltoz).

Uskladenost ove Odluke s prostorno-planskom dokumentacijom temelji se na
uvjerenju o podacima iz dokumenatiprostornog uredenja izäanog od 

-

lJpravnog odjela za graditeljswo i zaðtitu okolisá u primãrsko-gorãnskoj
åupaniji - Ispostava u Opatiji od l l. srpnja 2013. godine.

DanaZ1. e
åupanije
dobru za

),adana 14. studenoga20l2. godine
nja koncesije na pomorskom dobru za
a Lido i Angiolina, Grad Opatüa

Dana 9. travnja 20 13 . godine äupanijska skupõtina primorsko-goranske
ùupanijg donijela je odluku o ponistenju posiupka davanja konõesije na
pomorskom dobru zaizgradnju i gospodarsko kori5tenje plaùal,idó i
Angiolina, Grad Opatija (>Sluãbene novine<< broj 16/13).-

pana l. travnja 2013. godine Zupanijska skup5tina primorsko-goranske
äup anij e donij e la j e zakljuð: ak koj irn j e zaduten upravni o djel zap omorstv o,
promet i turizam da objavi obavijest o namjeri davanja konôesije na
pomorskom dobru zaizgradnju i gospodarsko koriötenje plaúal-ido i
Angiolina, Grad Opatija.

vrizam Primorsko-goranske fupanij e
Obavijest o namjeri davanja
gospodarsko kori5tenje opóeg ili

* fn: ääB: l*ubrike 
Hrvatske<

Dana26, rujna2[l3.godine skuðno pwjerenstvo za koncesije u primorsko-
gorans_koj Zupaniji provelo je Javno otuaranje ponuda pristiglih na obavijest
o namjeri davanja koncesije za javne usluge i koncesijè za gospodarsko
kori5tenje opóeg ili drugog dobra u >Elektroniðkom ogtasnitulavne nabave
Republike Hrvatske< u postupku - izgradnjai gospodarsko koristenj e praLa
Lido i Angiolin4 Grad opatija i konstatiralo dã je prisrigla jedna pónúda sa
svom traãenom dolanmentacij om.

la.na 02. listopada 2013. godine struðno povjerenstvo za koncesije u
Primorsko-goranskoj ùupanijipregledalo je i ocijenilo ponudu otvorenu 26.
rujna2013. godine te jednoglasno utvrdilo da ponuda zajednice ponuditelja;
Bevanda Lido d,o.o., Bevanda d.o.o. i projekt zapadd.o.o. ima urednu

rãi sve prop esti, te da
rostorno- pl
rok trajanja

ponudenu godi5nju naknadu za koncesiju u iznosu I r 8.780,00 kuna, iznos
promjenjivog dijela godi5nje naknade od3%o od prihoda ostvarenog od
gbavlj.alj a gospodarske dj ela tno s ri na koncesioniranom podruðj u i 

-trkupna

investicijska u gospodarske opravdìnosti ioja iznìse32.078.780,00 iti prema Terminskom planu investicija.
U prvoj godini trebno je uloziti iznos ód 5.000.000,0ó



kuna, u drugoj godini 5.000.000,00 kuna, u treóoj godini 11.000.000,00 kuna,
a preostali iznos predvidenom dinamikom, a sve kako je navedeno u Studiji
gospodarske opravdanosti.'

Slijedom navedenoga utvrtlen je Prijedlog odluke o davanju koncesije na
pomorskom dobru zaizgradnju i gospodarsko koriðtenje plaZa Lido i
Angiolina, Grad Opatija, te je proslijeden Zupanijskoj skup5tini na
r azmatr anje i dono 5 enj e.

Prema õlanku 20, stavka 2. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama
(>Narodne novine<< broj 158/03 , 141106,38/09 i l23ll1) utvrdeno je du je za
koncesije koje se daju na rok do 20 godina davatelj koncesije Zupanijska
skupStina.

Sukladno odredbama ðlanka 26. stavak l. Zakona o koncesijama (>Narodne
novine< broj l43ll2) Davatelj koncesije, Zupanijska skupStina Primorsko-
goranske Zupanije donijela je Odluku o davanju koncesije.

Najpovoljniji ponuditelj moiq nakon isteka roka mirovanja od 15 dana, u
roku od 180 dana od dana konaðnosti ove Odluke, a po dostavi izvr5ne
lokacijske dozvole, s Davateljem koncesije sklopiti Ugovor o koncesiji na
pomorskom dobru, u protivnom óe se smatrati da je odustao od sklapanja
Ugovora o koncesiji na pomorskom dobru.

UPUTA O PRA\TNOM LIJEKU:

Protiv ove Odluke moåe se izjaviti Lalbau roku od 15 (petnaest) dana od
dana dostave ove Odluke svakom ponuditelju.

åalbase izjavljuje Ministarstvu pomorstva, prometa i infrastrukture putem
Davatelja koncesije, u pisanom obliku izravno ili preporuðenom po5iljkom.

Zaliteljje duZan istodobno jedan primjerak talbe naisti naðin podnijeti
Ministarstvupomorstva, prometa i infrastrukture, Prisavlje 14, 10000 Zagreb

Klasa: 02I-04/13-0I/8

Ur. brqi : 27 I 0/l -U -0 I /5- I 3-36

Rijeka, 28. studenoga 2013.
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Obratite se webma¡teru s p¡tanjima i komentarima.
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pRIMORSKO-GORANSI(A ZUpRtr¡t¿n, Adamiéeva 10, 51ooo Rijeka, olB:
32420472134, zastupena po Zupanu Zlathu Komadini, dipl.ing. (u daljnjem tekstu:
Davatelj koncesije)

i

Zajednica ponuditelja koju õine;

Trgovaðko dru5tvo BEVANDA LIDO d.o.o. Ze¡t 8, 51410 Opatija, OIB: 577491g7630,
zastupano po direktoruZoranuMaråié,u, 

ì
Trgovaöko drustvo BEVANDA d.o.o. zert g, s1410 opetija, ol}: 49472978199,
zastupano po direktoru Zoranu Mar2iéu ¡ 

,f

Tp911ðko druõtvo PROJEKT TA9AD d.o.o. Frana supita 6, 5loo0 Rijeka, otB:
07297745853, zastupano po direktoru ZoranuMaräiéu, ¡

svi .zastupani po ðlanu_zajednrce ponuditelja BEVANDA LlDo d.o.o. opatija,
zastupanom po direkto¡uzoranu MarZiéu (u daljnjem tekstu: Koncesionar)

sklopilisu slijedeói

U G OVO R br. p 008/0Tt2O1t
. g koncesiji na pomonkom dobru za izgndnju
i gospodarsko koriStenje plala Lido i Angiolinã, Grad Opatija

Uvodne odredbe
ëlanak 1.

orskom dobru za izgradnju i gospodarsko
atíja (u daljnjem tekstu: Ugovor), Davatelj

pomorskom dobru za izgradnju i

Grad Opatija, te se odreduju opseg i
obveze ugovornih strana.

dobru z ot';ßjiTãlji 
[",,i:ffi:,'så:ä'ffiKLASA: -01-O1tS-13-36 od 28. studenog ZOíS.godine, broi 42t1J (u datjnjem tekstu: Olluta odavanju d¡retjá od 18. ìu¡na ZötS. godine.

Õhnak 2.
Ötalovi Zajednice ponuditelja su prije sklapanja Ugovora dostavili Davatelju

koncesije Sporazum, 
^9!lere¡ kod iavno ¡ biljeånika- Zo¡ána Vrsatovióa iz Rijekä,

poslovni broj: OV-4656114 od 27.06.2014. godine, kojim su utvrditi svoje medusobne
odnose na naðin da óe Zajednicu ponudite-lja zastupáti i predstavljaü,2a izvrðavanje
svih ugovornih obveza odgovarati, te Ugóvor potpisati'ðlan..Zajädnice fonudite{a
Trgovaöko drustvo BEVANDA LlDo d.o.ó. Opai¡ja, zastupanö po dírektôru Zoranu
MarZióu.



Predmet Ugovora
l¡nak 3.

¡gesije daje Koncesionaru koncesiju na
laåe Lido i Angiolina, Grad Opatüa- u'Ënrn,

u\up1a povröina koja se ,*"^i'ii."ir.1uu iznosi 11671m2, od ðesa kopneni
l';"'rr,.r,ïåÍlur: 

tn', 
" 

roriki oì"-iöãri,ã.'üäb'nã'p'ocrr¿j" usostiterjsrva itrgovine

Kop'nenidio kojije predmet koncesije sastoji se iz slijedeóih öestica:
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K.O. OPATIJA ZEIUL'ÈNO{NJÈNO STANJE I(ATASTARSKO STANJE

br. lr¡t.
ëestlce

br. zk.
uloðka

oznaka
2emIiðta

povÉlna
(m2) vlasnlStvo

br.
poolcdov
noq licta

katactalrka
kultura povËlne (m2)

127t1 1205 betonska plaåa 145,0
pomorsko

dobro 549 plaåa 145,0

126t1 1205 betonska pla2a 443.0
pomorsko

dobro 549 plaåa 443,0

39a 1205 kupaliðte 5,0
pomorsko

dobro 404
pomoóni

gospodarski
obiekt

5,0

769/9 1208 betonska pla2a 41 0
pomorsko

dobro 591 pla2a 4',1,0

774t2 1205 stijene 1.693,0
pomorsko

dobro 549 neplodno 1.693,0

962 1403 kupaliËte 2.223,0
pomorsko

dobro 549 ceste i putovi 2.229,0 :l

96r16 1403 sanitarni ðvor,
buffet idvori5te 113,0

pomorsko
dobro 404 dvoriËte 11q,0

Lomne toõke koie opisuju podruëje koncesije iskazane su u Gauss -
Kruegerovim koordinatnom sustavu:

KOPNENI DIO I MORSKI DIO

toõka
broi Y x

1 5446160,44 5021393,94

2 5446156,80 5021407,66

3 5446158,45 5021412,94

4 5446160,49 5021422,06

5 5446159,42 5021433,97

6 5¿148161,69 502143ø.,34

7 5¿146163,00 5021436,39

I 5446162,',|'5 50214/'2,97

9 5446171,12 5021444,45

10 5446170,98 5021446,55

11 5446186,94 5021449,40

12 5446191,88 5021433,60

13 5446195,99 502'1430,47

14 il46214,59 5021424,10

15 u46227,54 5021420,08

'16 5446246,60 5021422,47

17 5446250,90 5021426,28

18 5446264,23 5021414,64

3
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19 5446291,76 5021401,11

20 5446301,99 5021 390,63

21 5446299,12 5021385,87

22 5446321,33 5021385,13

23 5446333,59 5021390,34

24 s4/,6347,49 5021387,77

25 5446349,21 5021393,31

26 5446350,77 5021391,40

27 uÆ359,34 'so213BB,g3

28 5446369,26 5021384,79

29 5446375,06 5021382,89

30 5446394,90 5021376,76

31 5446380,23 5021 341,58

32 5446302,89 5021341,54

Sastavni dio ovog Ugovora je grafiëki prikaz lokacije ucrtan na digitalnom
oroto-fotu u mjerilu 1 : 1000 izraden od trgovaðkog dru5tva "Geoprojekt" 

d.d. Opatija,
5. listopad a 2O12. godine.

Trafanje koncesije 
ëhnak 5.

Koncesija se daje na vremensko razdoblje od 20 (dvadeset) godina poðevði s

danom stupanja na snagu ovog Ugovora.
Po sklapanju ovog Ugovora, davatelj koncesije izvrËit ée primopredaju

koncesioniranog podruöja Koncesionaru, o ðemu óe se sastaviti zapisnik koji
potpísuju ovlaötene osobe obiju ugovornih strana.

Gospodarcko koriëtenje 
ëhnak6.

Koncesionar se obvezuje pomorsko dobro koje je predmet ovog Ugovora
korístiti suktadno Dokumentaciji za nadmetanje u postupku davanja koncesiie, Stud'tji

gospodarske opravdanosti izradenoj od Koncesionele, a koja öini sastavni dio
Þonude pristigle na Obavijest o namjeri davanja koncesije na pomorskom dobru
(,,Etektroniðki oglasnik javne nabave Republike Hrvatske'broj 2013/S 01K-0067174 i

2OtgtS O2K-0072961), te djelatnostirna, ldejnom projektu i Lokacijskoj dozvoli,
navedenim u ðlanku 3. ovog Ugovora.

Zaduäule se Koncesionar da strogo poðtuje rokove i iznose ukupnih
investicijskih ulaganja iz ëlanka 3. stavak 5. ¡ 6. ovog Ugovora koji su navedeni u

Studiji gospodarske opravdanosti, a kod izgradnje i gospodarskog koriëtenia
predmeta koncesije ldeini projekt i Lokacijsku dozvolu, te ie duZan suradivati s

Þovjerenstvom za praóenje izvrËavanja odluka i ugovora o koncesijama pri redovitim
kontrolama.
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opremanfe plaie 
ëranak 7.

Koncesionar je u obvezi opremiti pomorsko dobro koje je predmet koncesije
sukladno djelatnostima i u skladu sa ldejnim projektom.

Prilikom opremanja koncesioniranog podruðja Koncesíonar je duZan postupati
sukladno pozitivnim propisima te uvjetima i suglasnostima u svezi predmeta
koncesije.

Osnovni uvjeti koji moraju biti ispunjeni prilikom opremanja plaZe:
- uklapanje u ambijent plaZe iokoliða,
- funkcionalnost i upotreba mater¡¡ala,
- jednoobraznostu boji i dimenzijama suncobrana,
- osigurati pristup interventnim vozilima, '
- osigurati uvjete za ispunjavanje standarda koji su propisani kriterijima za

dobivanje Plave zastave naplaäi. 
,ir

zaöt¡ta okoliõ¡ 
öranak g. ,

Koncesionar se obvezuje osígurati cjelovitu za5titu okoli5a, a posebno
sanitarno'higijenske uvjete i za5titu mora od oneëi5éenja na koncesioniranom
podruöju u skladu s propisima Republike Hrvatske imedunarodnim konvencijama.

Koncesionar je u obvezi ," 
"rUlfJîå,:r" koncesije odrzavati, st¡t¡t¡ i koristiti

pomorsko dobro paånjom dobrog gospodara te ne smije poduzimati nikakve druge
radnje na istom, osim onih koje su dopuËtene ovim Ugovorom.

Koncesionar se obvezuje odrZavati i po potrebi vr5iti zamjenu obavijesnih
ploöa na plaZi(npr. oznake zabrane ulaska psima).

Odrâvenje pomorekog dobre
Glanak 10.

Koncesionar je u obvezi za vrijeme trajanja koncesije odråavati, Stititi ¡ koristiti
pomorsko dobro paZnjom dobrog gospodara te ne smije poduzimati nikakve druge
radnje na istom, osim onih koje su dopuötene ovim Ugovorom.

Koncesionar je u obvezi tijekom cijele godine ðuvati, odrZavati podruðje,
popravljati i odrZavati oðteéenu opremu te sanirati podruöje sukladno gradevinskim
propisima, a naroðito:

- uklanjati naplavine na plaZi (daske, panjevi, plutajuéa plastika i sliöno) i

nanose Sljunka na stazitijekom cijefe godine,
- dopremiti, razastrijeti i dopunjavati sitni pijesak na pje5ðenjaku,
- razastirati prema potrebi nakupine plaånog Sljunka nastale djelovanjem valova

tijekom sezone kupanja na sunðali5tima,
- odriavati pla2ne tu5eve, sanitarne ëvorove i svlaðionice uz obvezu plaóanja

naknade za utro5enu vodu,
- odråavati razvodne ormare, osigurati montaZu, demontaiu i deZurstvo za

privremene prikljuöke uz obvezu plaóanja naknade za utroðenu elektriönu
. pnergiju,
- odrtavati ðistoóu sanitarnih ðvorova i kabina, öistoéu plaäe i pralnjenje

ko5arica za otpatke (obiënih iza selekcionirano sakupljanJ'-e otpada),
- odr2avati ðistoéu podmorja (osigurati sakupljanje iodvoz otpada na deponiju),

ukljuðivo i opasnih predmeta nanesenih djelovanjem valova,

5
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- plaéati naknadu za utro5ak elektriëne energije za rasvjetu sanitamih ëvorova i

- 
zagrijavanje vode u sanirarnim:u;,r"T:rn",

nekoriõtenja pomorskog dobra na naõin predviden
ðlanci od strane Koncesionara, Davatelj koncesije moZe
raskinutiovaj Ugovor.

Koncesijsk¡ n¡kn¡d¡ 
Õhnak rr.

U skladu s Odlukom o davanju koncesije, Koncesionar ie duäan plaéati
godi5nju koncesijsku naknadu koja se sastoji iz dva dijela, a utvrduje se kako slijedi:

- stalni dio u iznosu od 118.780,00 (slorlima: stoosamnaesttisuóasedamsto
osamdeset) kuna godi5nje

- promjenjivi dio od 3 % godi5njeg prihoda ostvarenog od obavljanja djelatnosti i
pruËanjem usluga na koncesionira nom podruðju.
Davatelj konces'rje zadråava pravo izmjene visine naknade u skladu s

odredbama Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama i podzakonskim aktima uz
obvezu da o tome tri mjeseca ranije dostavi pisanu obavijest Koncesionaru.

U sluðaju da se za vrijeme traianja Ugovora promjeni srednji teðaj Hrvatske
narodne banke za kunu, u odnosu na EUR i to za +l- 3o/o, Davatelj koncesije
zadråava pravo mijenjanja iznosa stalnog dijela koncesijske naknade sukladno
promjeniteëaja.

Koncesionar je du2an u svojoj financijskoj evidenciji osigurati izdvojeno
vodenje podataka koji se odnose na prihod od obavljanja djelatnosti na
koncesioniranom podruðju iz ölanka 3. ovog Ugovora.

Koncesionar je duZan omoguéiti osobama koje odredi Davatelj kóncesije uvid
u poslovnu dokumentaciju temeljem koje se moZe utvrditi ostvareni prihod na
podruðju koje je predmet ovog Ugovora.

Ukoliko Koncesionar ne platidospjelu koncesijsku naknadu, Davatelj koncesije
obraðunat óe pripadajuéu zakonsku kamatu.

ëhnak 12.
Stalni dio koncesijske naknade za poðetnu godinu pla& se u roku od 30 dana

od dana sklapanja Ugovora razmjerno mjesecima koriëtenja.
Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduóu godinu vaäerya Ugovora,

Koncesíonar je duZan platitido 1. kolovoza tekuée godine.
Promjenjivi dio koncesijske naknade koncesionar je duäan platiti najkasnije do

dana 1. kolovoza tekuóe godine, po zavr5nom raðunu za proteklu kalendarsku
godinu.

Za godinu u kojoj koncesija istiöe konces'rjska naknada plaéa se razmjerno
mjesecima koriËtenja.

Koncesionar je obvezan Davatelju koncesije dostaviti izvje5óe o prihodu
ostvarenom od obavljanja dielatnosti ipruåanja usluga na koncesioniranom podruöju
najkasnije do 30. travnja tekuée godine za prethodnu kalendarsku godinu.

., .. ët¡n¡k i3.
Koncesijska naknada se uplaéuje sukladno Naredbi o naðinu uplaéivanja

naknada za koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne novine"_broj 68/04). Naknada
se uplaéuje na raðun koji sluãi za uplatu zajedniðkih prihoda drZavnog, Iupanijskog i
gradskog/opóinskog proraõuna otvorenog na razini Grada opatije broj:

6



,,' i' HR2710O1oo5173o22g2o} s naznakom naknada za koncesiju na pomorskom dobru.
Nakon upisa Ugovora u Registar koncesija obveznici uplate naknade za koncesiju, u
,,poziv-..na broj odobrenja" upisuju u pretpolje rnodel ,,0s", a u polje elemênta
identifikaciiski broj lD iz Registra koncesija dodijeljen od Mínistarstva finañcija,

lnstrumenti osiguranja 
Õranak 14.

- . .Prije sklapania Ugovora Koncesionar je duäan dostaviti Davatelju koncesije:' 2 bianko zaduËnice i to u iznosu oo soÓ.000,00 kuna svaka. Bjánko zaduznice
ljeZnika, a sve u svrhu osiguranja urednog

î..
cíjelo úrijemevaåenia Ugovora, kao dokaz
osti iz djelatnosti,
ika o obavezi uklanjanja naprava ioprerpe

vom troöku te vraóanja pomorskog dobra u
tvari.
imanja mjera radi osiguravanja zåSt¡te ¡

nje obveza iz Ugovora u visini od 5% od
o-na iznos od 1.603.939,00 kuna, s rokorn
roka zavrëetka investicije, koja je garancija
a prvi poziv.
jedan ëlan Zalednice ponuditelja prestane

nice ponuditelja bit ée u obvezi dostaviti
u 1. ovog õlanka, ukoliko taj ðlan zajednice

ponuditelja to veó nije dostavio prije sklapanja Ugãvora, u roku od tí dana od dana
nastupa navedene okolnosti.

Ostala prava i obveze
ðtanak 15.

. {oncesiia se moãe preniieti na drugu osobu uz pisanu suglasnost Davatelja
koncesije sukladno odredbi ölanaka 41. ) kona o koncesijama,-kao i odredbama
propisa kojima se ureduje pomorsko dobro.

Koncesiona¡' moZe s treóim osobama sklopiti ugovor o potkoncesiji t)z
prethodnu pisanu' suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbi ölanka 43.
Zakona o koncesijama.

koncesiji, rok sklapanja toga ugovora ne
ai Ugovor.
öini prihod Koncesionara, te se zbraja u
naknada za koncesiju. Naknada za

podkoncesiju mora bitirazmjerna vrijednosti podruöja koje se daje u podkoncesiju.

ðtanak 16.
ilí onemoguéiti upotrebu i/ili kori5tenje
njihovoj namjeni, a koncesionira¡io

ati.
Stetu koja nastane uslijed gospodarskog

kori5tenja pomorskog dobra.

I



ðlenlk 17'
Koncesionar je duZan do isteka roka iz ölanka 5. Ugovora, s pomorskog dobra

ñávedenog u ðlankú 4. Ugovora, o svom trolku ukloniti naprave i opremu.koju koristi

)â-ãi"u¡i"¡e djetatnosti, ãdnosno vratiti pomolsþ do!r9 u prvobitn_o stanje utvrtfeno

iãpìJn¡fóm' o' primopiê¿"j¡ te isto predati Davatelju konces'rje na slobodno

rasPolaganje-
Sive 

-prinove 
koje su napravljene na temelju ldejnog projekta i' ðlanka 3.

stavak 2. ovog Ugovorå smatraju se þripa lno5éu pomorskog dobra, te se iste moraju

predati Davatelju koncesije na slobodno' Potpisom Ugovora Koncesionar

sukladno stavku 1. i 2. ovog ðlanka do

ikakve daljnje Koncesionareve doarole mo

nredmet Ugovora, a u odnosu na niegove r

fioncesionã ra deponirati ili ih zadrflati za potrebe daljnjeg kori$tenja.

Glanak 18.
a koncesije nastanu promiene zbog kojih je u javnom

inte odnos prilagoditi novonastalojsituaciji, Koncesionar je

du1 radnje Èoje mu s tim u vezi odredi Davatelj koncesije,

ãõi. O" u svrhu javnog interesá omóguéi ulaganje u infrastrukturu (kanalizacija,

vädovod, Podmorski kabeli isl.).

Prestanek koncesiie
Clan¡k 19.

Koncesija moZe prestati a roka iz ðlanka 5. Ugovora u

sluðajevima oäredenim Odluk e, Ugovorom te- odredbama

iã*á"nit u Zakonu o pomors ama i Zakonu o koncesijama'

ëlan¡k 20.
Koncesija prestaje:

- ispunjenjem zakonskih uvjeta,

- oduzlmanjem koncesiie od strane Davatelia koncesije,

- raskidom Ugovora zbog javnog ¡nteresa,

- sporazumnim raskidom Ugovora,

- jednostranim raskidom Ugovora,

- þranoroéno5óu sudske odluke kojom se Ugovor utvrduje ni5tetnim il¡ se

poniötava,
- I sv¡m ostalim sluðajevima odredenim ovim Ugovorom, Zakonom o koncesiiama i

Zakonom kojim se urecfuje pomorsko dobro'

Õlanak 21.
Davatelj koncesije moZe oduzeti koncesiju:

- ako Koncesionar ne po$tuje zakons le i podzakonske akte kojima se ureduje

fomorsko dobro ili uvjete koncesije odredene Odlukom o davanju koncesije i

Ugovorom,
- ãñqfoncesionar ne iskoriËtava koncesüu ilije iskoriËtava za svrhe za koje mu nije

dana ili preko mjere odredene Ugovorom,

- ãfo Koncesion ar bez odobrenþ izvr5i na pomorskom dgbru, koji je predmet

Úgouor", radnje koje nisu predvidene Ugovororn ili su u suprotnosti sa

odobrenom koncesiiom,

ö



Davatelj
sluöajevima:

ako Koncesionar ne plaóa koncesijsku naknadu na naðin i u rokovima odredenim
Ugovorom,
u drugim sluöajevima predvidením Zakonima ipodzakonskim aktima.

ëlanak22.
mo2e jednostrano raskinuti Ugovor .u slijedeéimkoncesije

- ako Koncesionar nije platio naknadu za koncesiju vi5e od dva puta uzastopno iliopéenito neuredno óa naknadu za koncesiju,- ako Koncesíonar n núZne rdizaëtite pomorskog dobra teradiza5tite prirode
- izmjenom dokumenat¿ a,'ukol o se ispune i svi drugi uvjetipredvideni posebnim propisima,
- ako se ne izyrfg. ulaglnja predvidena u Studij gospodarske opravd"no{t¡,

sukladno odredbi ölanka 3. Ugovora,- ako KoncesionV.r b9z odobrenja Davatelja koncesije izvrSi na pomorskom,dobru
oznaöenom u ölanku 4. Ugovóra radnje koje nisipredmetom koncei¡e ili su u

_ suprotnostis odobrenom koncesijom, 
-

u ponuditemeljem kojih se utvrdivalo
okumentaciji za nadmeta nje,

u, 
ne s provedbom Ugovdra ili njegovog

druge radnje u suprotnosti s Ugovororn ili propuðta
ne Ugovorom,
na treéu osobu svoja pÊva iz ovog ugovora suprotno

- ako Koncesionq¡ n9 og.tlTT;'äJ,äi%yå:#¿iinstrument kojes Davarerj koncesijezatrazi na temelju ðlanka 31. stavak-s. Zakonao tònces¡amã,-- u drugim sluëajevima u skladu s odredbam" Úgouor", Zakona o obveznim
r se ureduje pomorsko dobro.

21. Ugovora i jednostranog raskida
anim putem upozoriti Koncesionara o
rok od 30 dana za otklanjanje razlogaza oduzimanje iri raskid ugovora i za 4aénjavan¡ã o t¡mìazo zima.

Ukoliko Koncesíonar ne otkbní railoge'za úuzimanie ili raskid Ugovora uroku iz stavka 2. ovog ölanka Davatelj koncei¡e r"rr¡ñuic" ugovor.U rask¡da Ugovora óá- strane Davatelja koncesije,Davatelj k naknadu Siäte koju mu je prouzroðio Koncesionar uskladu s o
u stuõaju raskida ,n"y#rqitå:inq utvrdenih stavkom 1. ovog ðrankaKoncesionar nema pravo na naknadu zbog ,ãrriaã u!ã;"**- '- r' " vrvi

ëtanak 23.
Prestankom koncesije prestaju sva prava Koncesionara steõena Ugovorom teje Koncesionar duäan naþuititi pomorstó dobg toie je predmet ove iónces¡e ipredatiga slobodnog od stvari iosoba predstavnir<u oávate¡ä rcñces¡ã.- 

'-
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Nadzor 
ëranak 24.

Povjerenstvo iz ölanka 7. Uredbe o postupku davania koncesije na

oomorskom dobru ("Narodne nov¡ne" brq 23104, 101104. 39/06, 63/08, 125110,

\OUl1 i 83112) prati provedbu izvröavanja ovog Ugovora i redovito izvjeëtava

Davatelja koncesije o uoöenim nepravilnostima, te predlaZe mjere.
Úpravni nadzo¡ nad provedbom ovog Ugovora provode ovla5teni drZavni

sluZbenici ministarsfua nadteZnog za pomorsko dobro i ureda dÊavne uprave u
Zupant¡i sukladno Zakonu o sustavu d¡Zavne uprave.' 

inspekcüski nadzor n?d provedbom ovog Ugovora obavljaju inspektori
pomorskog dobra ministarstva nadleZnog za pomorsko dobro i itlspektori luöke

kapetanije-

T¡bularna iziava
ëlanak 25. Jt

Davatelj koncesije dozvoljava da se, temeljem ovog Ugovora o koncesiji na

pomorskom dobru za izgradnju i gospodarsko koriðtenje plaäa Lido i Angiolinal Grad

þpatija, a sukladno õlanku 63, Zakona o koncesijama,bezikakve dalinje suglasnosti
ili odobrenja Davatelja koncesije zat¡aåi i ishodi u zemlji5ním knligama upis prava

koncesije na nekretninama, iz ölanka 4. ovog Ugovora, k.ë.12711- u ciielosti, 12611'

u cijelosti, 349 - u cijelosti a774t2 - u cijelosti sve upisane u zk.ul. 1205, k.o. Opatija,

k.ö. 769/9 - u cijelostí, upisane u zk.ul. 1208, k.o. Opatija, k,ð. 962 - u ciielost¡ ¡ 961/6

- u cijetosti obje upisane u zk.ul. 1403, k.o. Opatija, sve upisano kao pomorsko

dobro u zemlji5noj knjizi Opóinskog suda u Opatiji, u korist Koncesionara Trgovaðkog
dru5tva BEVANDA LIDO d.o.o. ZerI 8, 51410 Opatija, 'OlB: 57749197ø30,
Trgovaðkog druëtva BEVANDA d.o.o. Zerl 8, 51410 Opatiia, On. !!+12978199 ¡

Trgovaðkog OruSWa PROJEKT ZAPAD d.o.o. Frana Supila 6, 51000 Rijeka, OIB:

07 2977 45853 (Tabulama izjava).

Zavröne odredbe
ölanak 26.

lzmjene Ugovora rnoguóe su u skladu s uvietimaizZakona o koncesijama i

prop¡sima kojima se ureduje pomorsko dobro.
lzmjene Ugovora valjane su jedino ako su sastavljene u pisanom obliku i ako

ih potpi5u obje ugovorne strane.

ðlanak 27.
Ugovorne strane su suglasne da ée sve sporove iz ovog Ugovara rje5avati

sporazumno, a ukoliko to nije moguée iskljuðivo je nadle2an Trgovaöki sud u Rijeci-

öhnak 28.
Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovornih strana, uz ispunjenje uvjeta

izëlanka 14. Ugovora.
Davatelj koncesije se obvezuje, po potpisu Ugovora, Koncesionara uvesti u

pos.ied predmeta koncesije.
U znak prihvata prava i obveza iz ovog Ugovora, ovlaðteni predstavnici

ugovornih strana isti vlastoruöno potpisuju.

f0



ðl¡nak 29.
rimjerka koje ugovorne strane obostrano
ðatom. Od navedenih primjeraka jedan za

po ovjeri izvornika, ovjerava ¡ ðet¡ri (4)
va izvornik i dvije (2) ovjerene preslike, a

sionar.

U Rijeci,07. srpnja 2014. godine

d.o.o. Ëupenija

Zoran Marllé tng-

L
Hh

KLASA: 342-0111342137
URBROJ : 217 0 11 -O7 -01 l4-1 4-34

a

Yellbot
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ne adgovoraza
fG"*

ov-l7129/2011
U Rljecl, 08.07.2011,

ë1. 77. st. 4.
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Predmet:

Po5tovaní,

t<919e9üi na pomorskom dobru zaizgradnju i
a Lído iAngiotina, Grad Opatija

11.2017 te Vað odg
skicu izmjere pros
a Lído i Angiolina,
od 734 m2 za kqi

iju je prostor u kojem se prvenstv€no

.krovne 
etale i kuhinje koja se nalazi na

odkoncesiju iznosi oko 30% ukupnog prometa u
ionirano podruèju posluju.

nara plaåe Lido i Angíolina tvrtke Bevanda
ísprcd restorana Bcvanda temeljem Ugovora

S poðtovanjem,

BEVANDA LIDO

ZoranMaåié,, dir
VANDA LIDO ¿,0,0,

rl..nfaltaþla oåÉlo Ustr.jed.
. fa><:05?Æilt&fl 1J-O2t Sl 07421

UltulbtsñFUioj ¡ Pril Vrlj

U Opatrji, 06.02.2018

ÓPATIJA
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REPUBLIKA HRVATSKA
PRI It'I ORSKO.GORANS KA ZU PAN I JA

ZAPISNIK S 3I. SASTANKA
Struënog povjerensWa za koncesije na pomorskom dobru

u Primorsko-goranskoi Zupaniii

Sulvrë
lme i prozimo

Prof. dr. sc, Pavao Komadina,
Prcdsjednik Struðnog povjerenstva za koncesije na pomorskom dobru

u Primorsko-ooranskoi Zupaniii

Neziv ¡a¡tanke:
Struðno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-
goranskoj åupaniji (u daljnjem tekstu: Struöno povjerenstvo) - 31.
sastanak

1 Mjesto: Slogin kula2, Vl. kat, Rijeka Poëetak: 14:0O

Dan i datum: srfjeda, 13, oZujka 2018. Zavrðetak: 15:00

2. Prisutni: Ölanovi Struðnog povjerenstva:
1. prof. dr. sc. Pavao Komadina, predsjednik
2. Tanja KneZió, ölanica
3. lvo Santió, ölan
4. Franjo Volarié, ëlan
5. Marinko Dumanió
6. Danijel lmgrund

lz Upravnog odþla za pomorsko dobro, promet iveze:
',. Nada Miloöevié, proðelnica Upravnog odjela za pomorsko dobro,

promet iveze
2. Zlalan Marunié, voditelj Odsjeka za pomorsko dobro i koncesije
3. Miriana Kovaöió, savietnica za pomorsko dobro i koncesiie ll

3. Odsutni
lopr¡vdano): 1. Loris Rak, zamjenik predsjednika

4. Dncvni red: 1. Nacrt pr¡edloga odluke o namjeri davanja koncesije na
pomorskom dobru za izgradnju i gospodarsko koriötenje plaÈe i

pontona ispred Club Hotela lka, Grad Opatija;
2. Prijedlog odluke o ll. izmjeni Odluke o davanju koncesije na

pomorskom dobru za sanaciju, izgradnju i gospodarsko kori5tenje
pla2e ispred hotela Savoy, Grad Opatija;

3. Prijedlog odluke o izmjeni Odluke o davanju koncesije na
pomorskom dobru za gospodarsko kori5tenje dijela plaZe ¡

ugostiteljske terase Veli Mel, Grad Rab,
4. Prijedlog odluke o davanju suglasnosti trgovaékom druötvu

Valamar Riviera d.d. na davanje potkoncesija na pomorskom
dobru za gospodarsko koriötenje dijela pla2e ispred autokampa
Skrlla, Stara Ba5ka, Opóina Punat,

5. Prijedlog Odluke o davanju suglasnosti Zajednici ponuditelja koju
öine troovaðka dru5tva Bevanda Lido d.o.o., Bevanda d.o.o i

1



Projekt zapad d.o.o. na davanje potkoncesije na pomorskom
dobru za gospod
Grad Opatija,

6. Razno.

arsko koriðtenje dijela ptaåe Lído i Angiolina,

TIJEK I TATI SAST
Predsjednik Struðnog povjerenstva Pavao Komadina iznio je prijed log Dnevnog reda, utvrdio
da na sastanku prisustvuje natpoloviðna veéina ölanova Struönog povjerenstva, te da su sve
odluke i zakljuöci pravovaljani. Dnevni red je jednoglasno prihvaóen

2



5. Prijedlog odluke o davanju suglasnosti Zajednici ponuditelia koju õine trgovaöka
dru5tva Bevanda Lido d.o.o., Bevanda d.o.o i Projekt zapad d.o.o. na davanje
potkoncesije na pomorskom dobru za gospodarsko koriétenje dijela plaãe Lido i
Angiõlina. Grad Opatiia

Uvodno obrazlo2enje dao je Zlatan Marunió te upoznao Struöno povjerenstvo s osnovnim
elementima u svezi davanja suglasnosti na potkoncesiju, Zqednici ponuditelja koju öine
trgovaðka druðtva Bevanda Lido d.o.o., Bevanda d.o.o iProjekt zapad d.o.o., na pomorskom
dobru za gospodarsko koriötenje dijela plaäe Lido i Angiolina, Grad Opatija.
Po zavröetku izlaganja i nakon kratke rasprave Struðno povjerenstvo je veóinom glasova uz
jedan suzdr2an utvrdilo Prijedlog odluke o davanju suglasnosti Zajednici ponuditelja koju öine
trgovaöka druötva Bevanda Lido d.o.o., Bevanda d.o.o i Projekt zapad d.o.o. na davanje
potkoncesije na pomorskom dobru za gospodarsko koriötenje dijela plaZe Lido i Angiolina,
Grad Opatíia.
Ad 5. ZAKLJUCAK Zaduåena osoba Rok
Utvrduje se Prijedlog odluke o davanju suglasnosti
Zajednici ponuditelja koju öine trgovaöka druötva
Bevanda Lido d.o.o., Bevanda d.o.o i Projekt
zapad d.o.o. na davanje potkoncesije na
pomorskom dobru za gospodarsko koriötenje dijela
plaåe Lido i Angiolina, Grad Opatija, te se
materijal prosljeduje Zupanijskoj skupötini na
donoðenie.

Upravni odjelza
pomorsko dobro,

promet iveze
Odmah

6. Razno
Nije bilo rasprave
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Pl€z¡melmc i PoZapirnik
sa¡tavio: Zlatan Marunié V Ç4,/¿f

lme i prrzimc

1. prof. dr. sc. pavao Komadina, predojcdnik

2. Loris Rak, zamjenik predsjednika

3. Tanja KneZié, õlanicr

4. lvo Santié, ðlan

5. Franjo Volarió, ðlen

6. Marinko Dumanié, ðlan
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7. Danijel lmgrund, ðlan

KLASA: u2-01t18-02t11

URBROJ: 2170t1-07-02t1-17-3
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